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§148.76 Waiver of requirements or lim-
itations.

In any case in which the limitation
on the quantity of alcoholic beverages
and tobacco products which may be ex-
empted from duty and tax under
§148.74(c) or the failure of the person to
meet the requirements that he be re-
turning upon the termination of as-
signment to ‘‘extended duty,”’ as ex-
plained in §148.74(d), will cause undue
hardship to the person through no fault
of his own, but rather because of the
nature of his assignment or other hard-
ship circumstances, the Commissioner
of Customs, upon receipt of a request
from the Government agency involved,
may waive the limitation or the re-
quirement, as the case may be, if he
deems such waiver warranted by the
facts.

§148.77 Entry of effects on termi-
nation of assignment to extended
duty, or on evacuation.

(a) General procedure. All articles for
which free entry is claimed under sub-
heading 9805.00.50, Harmonized Tariff
Schedule of the United States (19
U.S.C. 1202), shall be entered or with-
drawn in accordance with the require-
ments prescribed by the Tariff Act of
1930, as amended. Port directors shall
be satisfied in all cases that the arti-
cles for which free entry is claimed
under subheading 9805.00.50, HTSUS,
are personal and household effects of
the importer entitled to the benefits of
item 817.00, particularly in those cases
where the quantity of effects imported
may appear to be unreasonable for per-
sonal or household use. No invoice
shall be required for articles accorded
free entry under this provision.

(b) Declaration and entry—(1) Person
entitled to exemption. Declaration and
entry for articles claimed to be exempt
from duty and tax under subheading
9805.00.50, HTSUS (19 U.S.C. 1202), may
be made on Customs Form 3299, or De-
partment of Defense Form (DD) 1252
when entry is made in the name of the
person who is entitled to the benefits
of the exemption. The date of the per-
son’s last departure from the United
States shall be indicated on the dec-
laration and entry.

(2) Designated official. Customs Form
3299 or Department of Defense Form

§148.77

1252 executed on behalf of the owner of
unaccompanied personal and household
effects by either a United States Dis-
patch Agent or a designated respon-
sible military official in his own name,
may be accepted by the Customs officer
as the declaration and entry if there is
a valid reason evident from the owner’s
travel orders or information at hand
why the United States Government
agency concerned is unable to present
Department of Defense Form (DD) 1252
or Customs Form 3299 executed by the
owner. The date of the owner’s last de-
parture from the United States need
not be indicated on the form. The fol-
lowing statement shall be added across
the face or to the back of Customs
Form 3299 or Department of Defense
Form 1252.

This form is completed on behalf of (Name
of Government employee) Travel orders and
information on hand in this office show that
the named person has met all requirements
of section 148.74, Customs Regulations, and is
entitled to the ©benefits of subheading
9805.00.50, Harmonized Tariff Schedule of the
United States. The shipment imported con-
sists of nothing but personal and household
effects of the named person, which effects
are not imported for sale or as an accommo-
dation for others.

(c) Verification of claim for exemption—
(1) By travel orders. The declaration and
entry shall be verified by the Customs
officer by an inspection of the owner’s
travel orders. If the port director ac-
cepts an inspection of the owner’s trav-
el orders as evidence that the effects
were brought into the United States
within the requirements of subheading
9805.00.50, the owner’s travel orders
shall be identified on the entry, which
shall be handled like a free baggage
declaration.

(2) By other evidence. The declaration
and entry may be verified by other evi-
dence which satisfies the port director
that the effects were brought into the
United States in connection with:

(i) The person’s return to the United
States upon the termination of assign-
ment to extended duty, as explained in
§148.74(d);

(ii) The return of members of his
family who have resided with him at
his post or station upon the termi-
nation of his assignment; or

161



§148.81

(iii) The evacuation of a person to
the United States under Government
orders or instructions.

[T.D. 73-27, 38 FR 2449, Jan. 26, 1973, as
amended by T.D. 82-145, 47 FR 35478, Aug. 16,
1982; T.D. 85-123, 50 FR 29955, July 23, 1985;
T.D. 89-1, 53 FR 51266, Dec. 21, 1988]

Subpart |—Personnel of Foreign
Governments and Inter-
national Organizations and
Special Treatment for Return-
ing Individuals

§148.81 General provisions.

(a) Reciprocal privileges. The privi-
leges provided for in §§148.81 through
148.86 and §148.90 of this chapter shall
be accorded only if reciprocal privi-
leges are granted by the foreign gov-
ernment involved to U.S. personnel of
comparable status.

(b) Baggage and effects. The term
‘“‘baggage and effects,” as used in this
subpart includes all articles which
were in the possession of a person
abroad, and are being imported in con-
nection with his arrival, and which are
intended for his bona fide personal or
household use. It does not include arti-
cles imported as an accommodation to
others or for sale or other commercial
use.

(c) Aliens. The privileges provided in
this subpart shall be accorded only to
alien representatives, officers, employ-
ees, and members of the armed forces
of foreign governments and designated
public international organizations.

(d) Internal revenue tax. Any article
exempted from the payment of duty
under this subpart shall be exempt also
from the payment of any internal rev-
enue tax imposed upon or by reason of
importation.

[T.D. 73-27, 38 FR 2449, Jan. 26, 1973, as
amended by T.D. 73-227, 38 FR 22548, Aug. 22,
1973]

§148.82 Diplomatic, consular, and

other privileged personnel.

(a) Inviolability of the person of diplo-
matic personnel. The person of the rep-
resentatives of foreign governments
and members of their families set forth
below shall be free from arrest, search,
or detention:

19 CFR Ch. | (4-1-11 Edition)

(1) Ambassadors, ministers, chargeés
d’affaires, secretaries, counselors, at-
tachés of foreign embassies and lega-
tions, and other heads of diplomatic
missions or members of the diplomatic
staffs of such missions, accredited to
the United States or en route between
other countries to which accredited
and their own countries.

(2) Members of the families forming
part of the households of the diplo-
matic personnel listed in the preceding
subparagraph, who are accompanying
them or traveling separately to join
them incidental to their official travel,
excluding those members of families
who are U.S. nationals.

(3) Members of the administrative
and technical staffs of diplomatic mis-
sions accredited to the United States
and members of their families forming
part of their household, all of whom
are not nationals or permanent resi-
dents of the United States who are ac-
companying them or traveling sepa-
rately to join them incidental to their
official travel.

(4) Diplomatic and consular couriers.

(b) Exemption for baggage and effects
and admission without entry. The bag-
gage and effects of the following rep-
resentatives of foreign governments
shall be admitted free of duty without
the filing of an entry, upon the request
of the Department of State and appro-
priate instructions from the United
States Customs Service in each in-
stance:

(1) Ambassadors, ministers, chargeés
d’affaires, secretaries, counselors, at-
tachés of embassies and legations, and
other members of the diplomatic staffs
of such missions accredited to the
United States or en route to or from
other countries to which assigned, as
well as recognized consular officers,
and the immediate families, suites, and
servants of all the above under sub-
heading 9806.00.05, Harmonized Tariff
Schedule of the United States (HTSUS)
(19 U.S.C. 1202).

(2) Members of the administrative
and technical staffs of diplomatic mis-
sions and members of their families
forming part of their households, all of
whom are not nationals or permanent
residents of the United States under
subheading 9806.00.05, Harmonized Tar-
iff Schedule of the United States (19
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